
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਿਤ੃ ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਰਿ ॥ 
I was scared, scared to death, when I thought that He was far away. 

ਡਿੁ ਚੂਕਾ ਦ੃ਰਿਆ ਭਿਪੂਰਿ ॥੧॥ 
But my fear was removed, when I saw that He is pervading everywhere. ||1|| 

ਸਰਤਗੁਿ ਅਪਨ੃ ਕਉ ਬਰਲਹਾਿ੄ ॥ 
I am a sacrifice to my True Guru. 

ਛ੅ਰਡ ਨ ਜਾਈ ਸਿਪਿ ਤਾਿ੄ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He shall not abandon me; He shall surely carry me across. ||1||Pause|| 

ਦੂਿੁ ਿ੅ਗੁ ਸ੅ਗੁ ਰਬਸਿ੄ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥ 
Pain, disease and sorrow come when one forgets the Naam, the Name of the 
Lord. 

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮੁ ॥੨॥ 
Eternal bliss comes when one sings the Glorious Praises of the Lord. ||2|| 

ਬੁਿਾ ਭਲਾ ਕ੅ਈ ਨ ਕਹੀਜ੄ ॥ 
Do not say that anyone is good or bad. 

ਛ੅ਰਡ ਮਾਨੁ ਹਰਿ ਚਿਨ ਗਹੀਜ੄ ॥੩॥ 
Renounce your arrogant pride, and grasp the Feet of the Lord. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਮੰਤੁ ਰਚਤਾਰਿ ॥ 
Says Nanak, remember the GurMantra; 

ਸੁਿੁ ਪਾਵਰਹ ਸਾਚ੄ ਦਿਬਾਰਿ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥ 
you shall find peace at the True Court. ||4||32||101|| 

 


